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Za povrnitev 
ustavnega iivllenia 
Komisija v rimskem senatu k Jt £i po-

ver jena sestava adrese kralTU V t t t o r g 
Emanuel-u povodom 25-letnice n o v e g a 
vladanja, je rešila svojo nalogo. 

Adresa proslavlja vladareve čednosti, 
ugotavlja pridobitve naroda tekom njego-
vega vladanja in napoveduje ltah>i sijajno 
bodočnost. Razglaša, kako *> smav* na, 
naroda vsekdar stali zvesto ob strani svo-
jemu kralju vse do velike znmge. ltah^L—-
nadaljuje — želi miru in hoče biti instru-
ment miru v svetu. Bo pa v s e k d a r pri-
pravljena za obrambo vsega, kar tvori 
njeno državno življenje. Da pa bo Itabja 
močna in srečna, mora zdruat. srca vseh 
svojih sinov z željo kraljevo, kakor so da-
ne*'združeni v vdanosti, hvaležnosti m za-
upanju do svojega vladarja. Adresa za, 
kljućuje: Spričo kralja in, strankarskih na-
sprotstev, ali navzkrižij v mišljenju: je le 

To*'bi bile glavne in vodilne misli v 
•o-snutku adiese rimskega senata vladarju 
povodom njegovega vladarskega itibileja. 

Vodstvo italijanske liberalne stranke j e 
izdalo manifest, v katerem naglaša, da 
proslava kraJia in rojstva ustave pomeni 
svobodo naroda, svobodo državljanov. 
Kajti ni je svobode domovine, kjer niso 
svobodni njeni sinovi! Zato je statut, ki ga 
je poklonila Savojska hiša, sveto jamstvo 
za neoorušno italijansko edinstvo. Itali-

janski liberalizem, ta dedič in varuh zgo-
dovinske in politične tradicije nsorgi-
menta, ustavne monarhije in svobode, pre^ 
slavlja ustavo in svobodo, brez katere ni 
mežno edinstvo duhov, ne svftla bodoč-
nost. Italija, ustava, svoboda: to je —- za-
ključuje proglas — vzvišena trojica, ki jo 
varuje kralj v srcu! 

V seji odbora za proslavo vladarjevega 
jubileja je poročal Fausto Salvatori o do-
sedanjem delu odbora ter je obvestil o 
želji kralja, naj se dan statuta združi s r>r.o-
slavo njegovega vladarskega jubileja. Na-
pram senatorju Colonna je izjavil kralj: 
Želim to, ker sem ustaven vladar! 

V skladu s temi manifestacijami za ohra-
nitev svobode in ustavnih svoboščin 90 
bili tudi apeli D'Annunzija povodom ob-
iska g. Mussolinija v Gardone-Riviera: za 
uedmjenje src vseh Italijanov in pornir-
jenje duhov, kar pomeni tudi sodelovanje 
vseh za srečo in blagor držav** 

Sedaj pa čujmo, kako je pisala te dni 
aCrenoona Ntwva^, znano glasilo fašistov-
skega generalnega tajnika Farinaccija, 
človeka torej, ki ima veliko besedo pri 
vodstvu sedanje gospodujoče stranke! Od-
klanja vse pozive k pomirjenju. Fašizem 
ima — tako piše — pravico do zahteve, 
da njegovi nasprotniki kapituliralo brez-
pogojno! Očita opozicijskemu, tisku, # da 
pot var ja smisel besed vladarja in D 'An-
nunzija in da jih pretvarja v bojno geslo 
proti fašizmu pod pretvezo miroljubnosti! 
Fašizem pa ne bo — tako nadaljuje «Cre-
nona Nuova» — ne v boju in ne v miru z 
r.ikomur. On gre svojo pot preko vseh 
ovir, ki se postavljajo medenj in njegov 
cilj. Tisti, ki soglašajo s tem ciljem, naj mu 
siedijo lojalno, pošteno in nesebično, ne da 
bi zahtevali kakršnosibodi pomirjenje. Med 
fašizmom in opozicijo niso možna nikaka 
pogajanja, ni možen noben sporazum! Dr-
žava ne potrebuje opozicij za uresničenje 
narodnega pomirjenja. To da je že dovršen 
čin. Če hočejo opozicije živeti v miru s 
fašizmom, imajo eno edino pot pred seboj: 
brezpogojno kapitulacijo pred njim! Druge 
možnosti ni! 

«Cremona Nuova» očita opozicijam, da 
hočejo le varati fašizem s svojo novo mi-
rovno strategijo. Če bi se fašisti pustili va-
raiti, bi bili ali slabiči ali burkači. 

Izvajanja v cremonskem listu so menda 
dovolj jasen «ne » vsem, prav vsem, ki se 
oglašajo naj se vladarjev jubilej proslavi s 
pomirjenjem duhov in sodelovanjem vseh. 
Al i se vam ne zdi, ko ste prečitali te be-
sede neodjenljive bojevitosti, kakor da je 
slon s svojim težkim stopalom stopil v 
skladišče steklenin, ali pa, da bi kdo, ko 
velik zbor z velikim orkestrom izvaja ora-
torij, proslavljajoč mir in ljubezen med 
ljudmi, naenkrat zaklical v to pobožno raz-
položenje: Ne, nič miru in pomirjenja, boj 
— boj mora biti do skrajnosti! Cremonski 
list napoveduje z brezobzirno odkritostjo, 
da fašizem odklanja vsako pogajanje, vsako 
pomirjenje, da misli marveč le na svojo 
popolno zmago, brezpogojno, "brez par-
dona. 

Kontrast med izvajanji v «Cremona Nuo-
va» in geriomenjenimi manifestacijami — 
od sestanka ob Gardskem jezeru, pa do 
adrese senata in proglasa liberalne stran-
ke, ki zadevajo polno uveljavljanje ustav-
nih svoboščin in svobodo vseh državlja-
nov: ta kontrast je kričeče očividen, jasen 
in osupljiv po svoji brezobzirnosti! Še do-
slednejša in odkritejša bi bila izvajanja v 
rečenem listu, če bi naravnost povedal: 
mi nočemo ustavnega življenja, proč s par-
lamentarizmom, ker hočemo absolutno 
vladavino v naših rokah! če že zahtevajo 
da morajo vsi drugi v stran, vse druge 
•9tranke, vsi na kolena, potem je pa že do-
voljeno vprašanje: čemu parlament čemu 
zbornica in senat, če ima biti parlament le 
fikcija ustavnega življenja, brez vsake 
realne vsebine in brez ustavnih pravic?! 
T o bi bilo sicer v sporu s sodobnostjo, z 
demokratizmom in isvobodnostnimi na-
čeli sedanjih časov, ali odkritosrčno bi 
bilo. 

M i pa imamo tako trdno vero v zdravo 

jedr^ dobri smisel in svobodoljubne itali-
janskega naroda, da računamo' z goto-
veatjo, da bi prišlo tako daleč, da bi bile 
tako široke plasti naroda, ki o 
pnosvetljeni politiki, izkušena parlamen-
tarci in državniki, neoporečni patrirotje, iz-
ključene iz državnega življenja. Kajti to 
more biti uspešno le tedaj, če sodelujejo 
v njem vsi sestavni deli države in naroda. 
Le tedaj je narod res sam kovač svoje 
sreče. Kar zahteva cremionsik list, je ne-
sodobno, nedemokratično, nezdružljivo z 
idejami in načeli sedanje dobe, je v kri-
čečem nasprotstvu s politično koncepcijo 
odličnih predstavnikov italijanskega na-
roda, pa tudi z duš evn ostjo tega posled-
njega samega. Ne —-avimo ker nam 
bi bilo do oseb,, ki imajo vladno krmilo v 
svojih rokah. Verujemo marveč »v ljubezen 
in zvestobo sedanjega načelnika vlade do 
države. Kar pa moramo želeti, je, da se 
vzpostavi polno ustavno življenje, da 
bodo mogli vsi državljani brez razlike svo-
političnega stališča uživati vse državljan-
ske pravice in svoboščine. Ne kaka po-
edina stranka, ampak državljani v svoji 
vkupnosti naj tvorijo državno življenje. 
Zatos mo tudi uverjeni, da ni daleč čas, 
ko bo mogel gospod Mussolini govoriti 
resno besedo z ljudmi, v katerih *tk»«u 
govori «Cremona Nuova». Moral bo to 
radi interesa države, v kolikor je odvisen 
od nje notranjega , življenja, pa tudi radi 
ugleda Italije pred vnanjim svetom kot 
svobodne, ustavne in demokratične države! 

Seja poslanske zbornice 
Finančni minister o finančnem položaju 

Italije. - Farinacci grozi opoziciji. 
RIM, 2. Seja poslanske zbornice je pri-

čela cb 16. uri. Predsedal je on. Caser-
tano. Pri čitanju zapisnika se je oglasil 
glavni tajnik fašistovtske stranke od. Fa-
rinacci, ki je izvajal v glavnem tako-le: 
Ker so listi naznanili, da nameravajo opo-
zicijski poslanci dne 10. t. m. sestati se v 
eni izmed dvoran Montec i torija, si šteje v 
dolžnost izjaviti, da se nahajajo fašisti v 
zelo razburjenem stanju radi zased in 
umorov, katerih žrve so bile celo včeraj 
v mestu Lucca. Ako bodo imele opozicije 
napovedano zborovanje, bo fašistovskim 
poslancem poslano vabijo, naj se kom-
paktno udeležijo te manifestacije, da se 
bodo skLi'cali na mrtve in da preprečijo 
ponovitev špekulacije od 10. junija 1924., 
ki se ponavlja to leto. 

Nato se je predsednik po kratkem go-
voru spomnil Garibaldija, čigar obletnica 
smrti se obhaja danes. 

Med veliko pozornostjo poslancev je on. 
De Štefani, finančni minister, podal poro-
čilo o državnih financah. Državni stroški 
za tekoče poslovno leto znašajo 18 milijard 
995 milijonov in za poslovno leto 1925/26 
bodo znašali 17 milijard 217 milijonov. Za 
to leto je bil predviden primanjkljaj 
1355 milijonov, danes pa lahko minister 
trdi, da se bo zaključilo tekoče poslovno 
leto brez primanjkljaja. 

Zanimive so številke glede denarnega 
obtoka: 1. 1922. je prišlo na vsakega pre-
bivalca 545 lir, dne 30. aprila pa 496 lir. 
Denarni obtok je znašal dne 20. maja lan-
skega leta 19 milijard 441 miljom, dne 20 
maja tega leta je pa znašal 18 milijard 
744 milijonov. 

Plačilna mednarodna bilanca se je v pri-
meri z lanskim letom zelo poslabšala. 
Uvoz je bil letno v prvih 4 mesecih za 
3 milijarde 742 milijonov večji kaker iz-
voz, medtem ko^je v teku istih mesecev 
lanskega leta prekašal uvoz izvoz le za 
1 milijardo 466 milijonov. Izvoz je torej 
letno narastel za celi 2 milijardi 376 mi-
lijonov. To nazadovanje je treba pripisati 
predvsem naraščanju cen in pa velikemu 
nakupu žita, ki ga letos primanjkuje v 
Italiji. 

Senat odobril poslanico kralja ob priliki 
25-letnice njegovega vladanja. 

RIM, 2. Na današnji seji je sen. BoselJi 
prečital poslanico senata na kralja ob pri-
liki 25-letnice njegovega prihoda na pre-
stol. Ko je bila poslanica prečitana, so vsi 
senatorji in ministri vstali m klicali: »Ži-
vel kralji Živela Italijaf* Poslanica je bila 
nato sprejeta «per acclamationen». 

Otvoritev parlamenta v Albaniji 
TIRANA, 2. Včeraj se je vršila otvoritev 

prve zakonodajne dobe pod novim repu-
blikanskim režimom. 

Seji je prisostvoval diplomatski zbor. 
Otvorjena je bila seja s tem, da je predsed-
nik republike prečital posebno poslanico. 
V njej je rečeno, da so odnosa ji med Al-
banijo in Italijo ugodni. Glede odnošajev 
z Jugoslavijo je predsednik rekel, da želi, 
da bi se vprašanje razmejitve rešilo v za-
dovoljstvo obeh držav. Nato je predsednik 
podal glavne smernice sedanje vlade. 

Pred novo Špansko volno v Maroko 
Izjava gen. Plimo De Rivera. 

PARIZ, 2. «Matin» poroča iz BarceJ-
lone: General Primo De Rivera je imel v 
prisotnosti častnikov zek> važen govor. 
«Vprašanje Maroka, je rekel, je »edaj na 
zanimivi točki, ker je direktorij sklenil, 
da ga reši takoj. Od velike vojaške dru-
žine v Maroku zahtevam novih žrtev. V 
Maroku smo se do danes borili s sovraž-
nikom, večjem po številu. Prepričani smo, 
je zaključil De Rivera, da bo v najkrajšem 
času vsa maroška obal v naših rokah,* 

Invalidski zakon prednar. skupštino 
BEOGRAD, 2. (Izv.) Takoj po odobritvi 

zapisnika zadnje seje je minister za so-
cijalno politiko Gjurićić predložil načrt za 
invalidski zakon. Skupščina je sprejela 
nujnost predloga. Izvoljen je bil odlbor za 
ta zakon; v. tem odboru ima narodni blok 
13 poslancev, opozicija pa 8 (radićevet 3, 
davidovičevci 2, SLS 1, oiatale skupine pa 
2 poslanca). 

Nato je zbornica nadaljevala razpravo 
,o poljedelskih kreditih. 

400 hrvatskih kmetov o Beogradu 
Pribičević je gotov svojega položaja. 
BEOGRAD, 2. (Izv.) V Beograd je pri-

spelo - 400 hrvatskih kmetov in kmetic v 
narodnih nošah, da pov:*bijo ministra S»ve-
tozara Pribićevića na zborovanje samo-
stojnih demokratov, ki se bo vršilo dne 
14. t. m. v Sisku. 

V hotelu «Slavtja» se je vršil banket na 
čast gostom. Banketa se je udeležilo tudi 
mnogo samostojnih demokratov, med nitmi 
Sveto zar Pribičević. 

Pri banketu je nastopilo več govornikov, 
ki so odobravali politiko narodnega bkka. 
Med temi je nastopil tudi Tomo PaVičič, 
bivši predsednik Radićeve organizacije v 
Sisku. Poudarjal je predvsem, da so bili 
mnogi Hrvati Omamljeni po Radićevih fra-
zah, danes pia priznavajo svojo zmoto m 
odobravajo politiko Svetozarja Pribičevića. 

Končno je govoril tudi minister Pribi-
čević, ki je očrtal zgodovino ujedinjenja 
Jugoslovenov ter prešel nato na vprašanje 
sporazuma. Poudaril je predvsem, da je 
stališče samostojnih demokratov neoma-
jeno. Pašić je ponovno izjavil radioevcem, 
da ne more biti govora o sporazumu kakoa* 
bi ga želela opoteicija. Radićevci ne smejo 
staviti nobenih strankarskih in osebnih 
pogojev, niti ne smejo zahtevati izključitve 
iz vlade samostojnih demokratov. 

ZahUuOtev kongresa Odane 
Kralj sprejel deputacijo orjunašev. 

BEOGRAD, 2 (Izv.) Danes se je zaključil 
tridnevni kongres Orjune, ki ga je otvoril 
v nedeljo dr. Leontić. 

Včeraj so bila na dnevnem redu vpra-
šanja, ki se tičejo organizacije Orjune in 
dela med narodom. Zborovalce je pozdra 

Za pffltllufltev Avstrije k RemčUl 
Značilna izjava ameriškega diplomata. 
Priključitev Avstrije k Nemčiji bi po-

speševala pomirjenje in gospodarski raz-
voj Evrope. To mnenje sem izrazil že leta 
1918. v neki spomenici in od takrat se 
nisem oddaljil od svojega mnenja. 

Ne verujem, da se more Avstrija gospo-
darsko dvigniti, ne da bi se združila z 
Nemčijo. Spričo dejstva, da gospoduje Ita-
lija na vzhodni jadranski obali, mora do-
biti Avstrija izhod na sever. 

Po mojem mnenju se položaj srednje Ev-
rope ne bo ustalil toliko časa, dokler se 
ne izvrši priključitev Avstrije k Nemčiji. 
Možna bi bila tudi druga rešitev, namreč 
gospodarska unija med Avstrijo in čeho-
slovaško; toda tudi taka zveza bi naletela 
na velike ovire in bi porodila večne gospo-
darske in politične spore. 

Vprašanje nemJke razorožitve In noslonifta 
konferenca 

Anglija jamči Franciji mela ob Remi 
PARIZ, 2. Poslaniška konferenca je eno-

glasno odobrila vsebino note, ki se odpošlje 
Nemčiji radi neizpolnjevanja razorožit ver ih 
obveznosti. Noti so priloženi tudi dokumenti o 
oboroževanju Nemčije. V imenu poslaniške 
konference jih bo predložil lord D'Abernou 
v sredo ministru Stresemannu, nakar se obja-
vi v zavezniških listih. 

Poslaniška konferenca je nadalje skleniila, 
da mora Bolgarska do 31. t. m. odpustiti iz 
vojaške službe onih desettisoč mož, ki jih je u-
vrstila v vojsko ob priliki poslednjih komu-
nističnih nemirov. 

Agencija Havas pravi, da vsebuje nota po-
slaniške konference te-Ie točke: 1. Poročilo o 
izvrševanju vojaških klavzul s strani Nemčije; 
2. naštevanje vojaških klavzul, ki jih je Nem-
čija zanemarjala; 3. naštevanje obveznosti, ki 
jih mora izpolniti Nemčija pod nadzorstvom 
medzavezn.ške kontrolna komisije; 4. navedba 

vojaških koncesij rkatere so pripornall zavez-
niki Nemčiji v mirovni pogodbi. 

Končno pravi nota, da se bo izpraznila ko-
elnska cona Šele takrat, ko bo izpolnila Nem-
čija vse obveznosti, prevzete na podlagi ver-
sailieske mirovne pogodbe. 

Urednik agencije Havas zatrjuje, da sta s« 
angleška in francoska vlada popolnoma spora-
zumeli glede glavnih točk note, ki jo odpošlje 
Francija v Berlin kot odgovor na nemške ga-
rancijske predloge. Anglija je pripravljena 
jamčiti z vsemi svojimi vojaškimi silami mejo 
ob Renu in podpirati Francijo v slučaju nem-
škega napada. Ravnotako hoče Anglija izpol-
niti obveznosti, ki jih je prevzela s podpisom 
versailleske mirovne pogodbe, z dogovorom 
Društva narodov n drugimi mirovnimi spora-
zumi. Dopustila bi tudi, da ohrani Francija 
popolno svobodo akcije, katero ji priznava 
dogovor Društva narodov v svrho obrambe 
vzhodnih mej. 

Cesar Franc Jožef in smrtna obsodba 
dr. Kramara. 

P R A G A , 2. V «Narodnih Listyh» je ob-
javil dr. Kramar daljši članek o dogodkih 
pred desetimi leti, v katerem pripoveduje, 
da se ima zahvaliti za svoje življenje ge-
neralnemu avditorju Sedlačku in zdrav-
niku cesarja Franca Jožefa dr. Kerzelu, 
katera sta nastopila proti načrtu, da se 
predloži v podpis smrtna obsodba dr. Kra-
mara v trenutku, ko se je nahajal monarh 
v stanju depresije. K temu dostavlja «Pra-
ger Tagb!att» : K o je bil proces proti dr. 
Kramaru pri domobranskem sodišču na 
Dunaju zaključen, je imel takratni domo-
branski minister Georgi naio-g, da predloži 
smrtno obsodbo cesarju. Georgi je predla-
gal, da se smrtna kazen spremeni v za-
porno kazen. Cesar ga je vprašal: «Kol iko 
let ima dr. Kramar?» Geiargi mu je odgo-
voril: «Veličanstvo, 55 let,» Nato je reke! 
cesar: « Torej bomo odločili zaporno kazen 
na 15 let. Po prestani kazni bo dr. Kra-
mar imei 70 let in v tej starosti ne bo* več 
nevaren. 

D N E V N E VESTI 
Vojne pokojnine in pokojnine za civilne ™ač;h občinskih stvareh in vprašanjih Druga-

nnnocro?onr0 Ce* a k o b l " o t € l 1 znali upoštevati na 
puneare i gn i e kompetentnih mestih ljudske želje, bi bili taki 

Ugotovilo se je, da se večina ali vsaj zelo odloki naravnost nemogoči. Zakaj kaj je od 
nrnogo prošenj za privi|j jirano diirektno ali prefekture imenovani občinski tajnik drugega 
tudi indirektno vo^no pokojnino kakor tudi za nego le nekaka nova izdaja občinskih komi-
civilne ponesrečence ne more rešiti, ker mso sar,ey. Občinski uradnik, ki ga ne imenuje ob-

£ 1 - i ' £f _ yfl! fi » . lf i _ il^.1! ^inclr i r.mt L • MI » J I — J _ ! i v 1 dela mea naroaom. z.oorovaice ' . ^ul prizadeti priložili svoji prošnji potrdila o Hali- činski svet, ki ni odvisen od njega temveč od 
vil tudi franjo fctnnoviC iz Juz. Amerike. - ̂ Q s k e m ^ ^ ^ n s t v u . , prefekture, se mora prej ali slej pretvoriti v 

100 orjunašev s* je padalo na Avalo ter 
tam položilo venec na grob neznanega vo-
jaka. Skupina kongresi**ov se je odpeljala 
v Oplenac, kjer je položila na grob Petra 
Osvoboditelja venec. Kralj je sprejel v To-
poli deputacijo orjunašev ter se prijazno 
razgovarjal s posameznimi člani deputacije. 

Kongresa sa je udeležilo okoli 15.000 
orjunašev iz vse države. 

Pogajanja za konkordat z Jugoslavijo. 
BEOGRAD, 2. flzv.) Pogajanja za kon-

kordat med Jugoslavijo in Vatikanom po-
tekajo zelo ugodno. Iz Rima p o d a j o , da 
se bodo pogajanja lahko zaključila okoli 
20. t. m. _ _ _ 

Palnlevttev govor v strassbursu 
Alzacija in Lotaringjja zopet ogroženi 
STRASSBURG, 2. Včeraj je imel tukaj 

važen govor ministrski predsednik Pain-
leve. Naglašal je, da so Alzačani in Lota-
ringijci sijajno ovrgli trditve onih, ki pra-
vijo, da imajo le materijalni interesi vred-
nost in da čustva ne smejo igrati nikake 
vloge. Vlada, je nadaljeval ramleve, bo 

jaoskem državljanstvu. j prete.uure, se mora prej ali slej pretvoriti . 
Mnogi čakajo zasloni na rešitev svojih pro- popolnega gospodarja obč ne — v pravega 

šenj ravno zato, ker manjka ta listina, medtem JuPana- poleg katerega bo voljen župan le 
ko je v ostalem prošnja morda v popolnem brczPomembna senca. Torej v vsakem oziru 
redu. J režim občinskega komrsarijata v novi prede-

Opozarjamo radi tega naš čitatelje, ki so »zda/i. Zato je taka uredba imenovanja 
vložili tozadevni prošnje, a jim še niso bile občinskih kom sa rje v, katero žigosa gornje 
rešene, naj si nabavijo potrdilo o državljanstvu, vprašanje poslancev dr Sternberga in tinzla, 
da jim ne bo treba še nadalje po nepotrebnem n e , c v nasprotju z enakostjo vseh državljanov, 
čakati na rešitev. i temveč obenem tudi v kričečem protislovju z 

• ! duhom in besedilom občinskega in pokrajin-

Hov izjemni zakon za nsve pitajioe 1 s kega zaKona kot takega-
Tak nov izjemen zakon je nedavni ukrep, 

na podlagi katerega se jemlje vsem nemškim 
občinam v Gornjem Poadižju pravice, da si 
same imenujejo svoje občinske tajnike. Pravica 

Za proslavo 25-l?tn!ce Krsija Viktorja 
Emonuela lil. 

. v ? d b 0 r p r o s l a v o 25-letnice vladanja kralja 
imenovanja vseh občinskih nameščencev pri-1 kmanuela III , kateremu predseduje 
pada po občinskem in pokrajinskem zakonu, t«aski župan sen. Pttacco, je objavil proglas 
ki je sedaj v veljavi, izključno v kompetenco n a obC'nstvo, v katerem naznanja, da se bo v 
občinskega sveta. Cl. 131. št. 2 omenjenega počastitev rečene obletnice zgradil nov mestni 
zakona pravi dobesedno, da odloča občinski °k r aJ ^jad n-Rocol, iki bo nosil ime kralja Vik-
svet toliko ob pomladanskem kolikor ob jesen- i t o r | a . t 'm a n u e I j a ^ bo velikega pomena za 
skem zasedanju tudi o sledečih predmetih:1®001^'11? In zdravstveno povzdigo mesta. Od-
«Imenovanje in odpuščanje uradnikov, učite- i P o z l Y a nadalje meščane, naj pridno poši-
ljev in uč teljic, nameščencev v zdravstveni Majo svoje prispevke občini za goriomenjeni 
službi, iztirjevalcev in blagajnikov, kjer obsto- j Patr-)otičm cilj. 

K°šo toy « i ° J , v i » p o S t e T a n ' u p o s e b n i h z a k o n o v ' | Kaiio razpravljalo aa sejah koaianistlfae 
Kar se tiče imenovanja občinskih tajnikov, [ OIDlOlIllG! 

opustila v Akaciji in Lojariagiji jJehemc g |. .T. .d , I je obiavila .Zarja Vos.oka- za„,m iv 
ukrepe, ki bi utegnili motiti verski mir in 
ne bo nič p odvzela, ne da bi se tozadevno 
prej posvetovala z zastopniki vseh nazi-
ranj. Xcxla trenutno sta za Francijo naj-
važnejši dve vprašanji: gospodarska sta-
bilnost in 'viarnosrt države. Vlada bo napela 
vse sile, da dvigne narodno gospodarstvo 
in kliče radi tega k sodelovanju vse plasti 
naroda. Varnost države je seveda bistven 
predpogoj gospodarske stabilnosti. Govor-
nik je pripomnil, da Francija kljub globo-
kim ranam, katere ji je prizadela vojni 
leta 1871, m nikoli mislila na maščevanje, 
kajti čakala je, da ji pravica popravi stor-
jeno krivico. Spominjal se je tudi sveča-

nujejo svoje ta^rike. Prvi tak zakon je menda" komunista E. Rabinoviča, iz katerega 
odlok, s katerim se jemlje ta najelementarnejTsa ! P ° ^ n e m , , a a^ c n c l » a C e P s »Iedečes 
pravica nemškim občinam v Gorn;em Poadižju ' 1 ®em P r i s o ten na seji komunistične omla-
in se podeljuje prefekturam. dme. Poročevalec je govoril o delu pijonirskih 

Razumljivo je vsled tega, da je tozadevni od- organizacij. Govoril je dolgo in energično, če-
lok razburil nemške državljane Italije, saj jih ponavljajoč besede «drugi« in < deca»>. Med 
stavi dejstvo, da si ne morejo več same imeno- drugim je izgovor i te-Ie: govorniške bisere o 
vati občinsk'h tajnikov, v popolnoma izjemen socijalni vzgoji: Živel je nekdaj v stari Grški 
oolo?aj ne samo napram občinam starih po- n e k ' revolucijonar z imenom Spartakus. Zato 
kraj n, temveč tudi napram vsem ostalim ob- ?e danes v njegev spomin socijalni pijonirji 
činam Tridentinske Benečije. Nemška poslan- imenujejo «spartakovci». Sedaj o kroju. Hiače 
ca dr. Sternberg in dr. Tinzl sta vložila, kot b o m o i m e " modre, srajce bele, a ovratnico 
tolmača mišljenja in želj svojih volilcev vsled fdečo — tore; carske barve. Z nošenjem ta-
tega na ministrskega predsednika vprašanje: *<e£a kroja bomo kazali, da smo carsko zastavo 
a K ako se skladajo s toli naglašano enakostjo raztrgali. Sedaj, deca, še nekaj o pozdravu, 
vseh državljanov razni izjemni odloki-zakoni P e t vzdignjenih prstov pomeni pet delov sveta, 
proti nemškemu ljudstvu, h kateremu se je a t o i« naše geslo: proletarci vseh dežel, zdru-negadogovom, ki M » l s k l e n j ^ ^ d Fran- p ^ u ž I l T e odlok/ki jemlienemškimob- Ako vzdignemo roko nad glave, po 

C1JO m Anglijo V težkih trenutkih . 1917. e % a i P ( i n S 9 n t o m , p r a v i c 0 i d a si i m e . meni to, da postavljamo interes proletarijata 
v svrho nadaljevanja vojne do končne j n u - , j o 0bčinske komisarje, izroča to pravico .nad s v o ) o glavo. S tem je bil referat — pri 
zmage pravice nad krivico. Painleve je p r e fektu ter določa take pogoje za sprejem v k r a iu-
rekel, da je Alzacija in Lotaringija zopet službo občinskega tajnika, da je s tem uničena !. Načela 

» • T i_ IT : 1' • i - * l ; i.i r 11> nnk;i7 ogrežena. Toda Francija, ki je edina in ne-
deljiva, bo napela vse stle, da brani nave 
deno ozemlje. 

Odprava uvoznih in izvoznih omejitev. 
2ENEVA, 2. Gospodarski odbor Društva 

narodov je imel pretekli teden druge kvar-
talu« zborovanje. Bavil se je z vprašanjem 
odprave uvoznih in izvoznih omejitev in 
uvoznih in izvoznih prep edi Posvetova-
nja so se udeležili tudi zastopniki Nem-
čije, Avsftrije, O^nske in Jugoslavije. Kot 
podlaga razpravi je služil načrt italijan, 
skega. indurtrijca in člana Davesovega 
odbora Alberta Ptrellaja. Pravijo, da bo 
zborovanju Društva narodov v septembru 
predloženih več tozadevnih predlogov. Ti 
bodo natančno vsebovala slučaje in nava-
jali vrste blaga, za katere naj bi se do-
ločile posebne omejitve m ,prepovedi; v 
ostalem pa naj bi bila vsa trgovina svo, 
bodna. 

je razprava in vprašanja. V debati se 
za občine z nemškim prebivalstvom še ona ie pokazalo, da govornikova ovratnica ni 

varno ovratnica, marveč duhovit diagram so-
vjetske vlade. Njena konca predstavljata 
delavca in kmeta, selo in mesto, a vo-

na ovratnici je skupina petero vasi 
in mest. Tajinstveni značaj te ovratnice 
pa Še ni izčrpljen. Ovratnica ima še dva dela: 

skromna avtonomija, ki jo daje občinski in po-
krajinski zakon*. 

Novi izjemni odlok, kateri je dal povoda 
gornjemu vprašanju nemških poslancev na mi-
nistrskega predsednika, mora siliti k resnemu 
razmišl;an','u tudi nas julijske Slovane. Prak-
tične posledice zakona, s katerimi se jemlje eden je komunist čna omladina, drugi stranka, 
občinam pravica, da si imenujejo najvažnejše- ! N a t e i zgodovinski seji so se čula tudi vpraša-
ga obč nskega uradnika — občinskega tajnika n ' a : Kaka beseda je to pijonir, Govornik je 
— morajo imeti naravnost porazen učinek za j odgovori! brez najmanjše zadrege: Bila je de-
prizadete občine. Uloga občinskega tajnika je ca, nekdaj v Grški (nekako posebno mu je 
v Italiji tako važna, da pomeni taka omejitev ^£a'aJa Grška) revolucija, tudi tam so bili pi-
pravic občinskih svetov popolno obglavljenje i jonirji. Debata se je nadaljevala v tem duhu. 
obč n v pravem pomenu besede. Občina, ki ni- 1 se. da ni bil to izjemen in edini slu-
ma več pravice, da bi imenovala za svtffega i P r ' komunistični omladini, temveč se mo-

—i . i . . t . i r e jo često slišati taki govorniški biseri. 

Z A H V A L A 
Zbor učiteljske zveze se najprisrčnejše 

zahvaljuje vsem, ki so mu šli o priliki kon-
certa v Nabrežini na roko, tako «Edinosti* 
in drugim listom za brezplačno reklamo, 

najvažnejšega uradnika osebo, kateri lahko 
poverijo cbčlnarji svoje zaupanje, taka občina 
je izgubila v praktičnem pogledu zadnjo trohi-
co svoje samoodločbe in avtonomije 

Ali bodo morali drugorodci Italije izpiti tudi 
ta novi grenki keKh? Ali odločilni čin telji res 
mislijo, da se ni še zadosti teptala že itak 
omejena obč nska samoodločba z večletnim in j l -i • ,. . , ' 
naravnost brezkončnim komisarsxim režimom? P 0 s c b n 0 n-3- .Zborn ikom javne ljudske 
Zdi se, da poklicani činitelji nikakor še ne uvi- ^ j i ž n i c e v Nabrežini za trud in delo, ki so 
devajo, da je ljudstvo izrednih občinskih reži- ' £a . i r n e l* P n angažiranju koncerta, za njih 
mov sito in da bi se želelo v okviru obstoječih ' epi sprejem, za pogostitev, za cvetje in 
zakonov končno samo upravljati v svojih do- bratske besede. — Odbor. 



t i <EDINOST» V Trstu, dne ~ junija 1925. 

Neodvisni Romanisti na Čehoslovaikem 
— samostojna stranka 

Neodvisni kom-unisti na ČeSkem objavljajo, 
da se hočejo organizirati v samostalno politič-

£o stranko- Dosedaj so nastopali samo pToti 
omunističneinu vodstvu in so smatrali, da bi 

hdla pri eventuainth spremembah v njem mož-
na stopitev s stranko. Sedaj pa se je med obe-
ma skupinama razvila tako ostra borba, da je 

baz, stanujoča v ul. Molino a veafco št. 23, 
iz žalosti izpila sinoči v svojem stanovanju 
s samomorilnim namenom nekoliko jodove 
tinkture. Po prvi pomoči, ki fo je dobila 
od zdravnika rešilne postaje, je bila mlada 
trmoglavka prepeljana v mestno bolniš-
nico. 

— Padel • kotel raztopljene masti. Včeraj 
saupuittuia ia^viia. i—^ — popokbe okoli 17. ure se je dogodila v tovarni 
razum že izključn. Posebno v vzhodni Če- | olja v Zavliah grozna nesreča, radi katere bo 

ftki izključujejo komunistične organizacije iz , najbrž izgubil življenje 17-letni delavec Karel 
•Iranke vse sumljive pristaše in tiste, ki pri- j Sakulič, stanmoč v Zavijah pri družini Bacher. 
padajo desnici. Vsi ti nezadovoljneži prehaja- j Sakulič, «ti je bil žc delj časa zaposlen v ome-
lo k Bubniku — ki je izstopil toliko iz stranke njeni tovarni je včeraj popoldne delal v od-
kolikor iz parlamentarne komunistične skupi-j delku tovarne, kjer izdelujejo umetno mast, 
ne ter ustanovljajo skupno z drugimi neodvis- | ki jo topijo v velikih kotlih. Sakulič in par dru-
neži samostalne pokrajinske organizacije. j gih delavcev so dobili nalog, da izprazni-o 

Ker pa nam je to prepovedano bodite, slov. 
obrtniki, vsaj toliko zavedni, da se poslužite 
tiste mrve pravic, ki vam jo zakon dajel Čast 
vsakega slovenskega obrtnika zahteva, da 
ima nad vrati svojih prostorov dvojezičen na-
pis, in sioer slovenski z enaCclnai črkam* kakor 
italijanski. Kdor se stavi sam v nič, dokazuje 
s tem le to, da ne zasluži, da bi ga drugi uva-
ževali in spoštovali! 

— Konfertnca v Firencah-

Znanost m umetnost 
— Koncert Ettore Sfcgon. Pred izbranim ob-

činstvom se je vriil v dvorani Gircolo Artisti-
co koncert pod okriljem krožka bančnih urad-
nikov. Protagonist večera je bil znani virtuoz 
na violončelu Ettore Stgon, ki je razvil izred-

- redko tehnično spret-• enega izmed teh kotlov, ki je bil do polovicc no zanimiv program. Z r« 
Kakor se doznava napolnjen z raztopljeno mastjo. Z vedri so :o nostjo in globokim čutenj 
lolekaio ooćaiania ' zaiemafi iz Itnlln in io orelivali v drače DOSO- ko za točko in iz vsak«6a 

— AODicituMi • — - - - - — - — — ™ čutenjem je ustvarjal toč-
h dolkro poučenih krogov, potekajo pogajanja j zajemali iz kotla in jo prelivali v druge poso- ko za točko in iz vsakega tona je bilo mogoče 
na italijansko-}ugosiovenski konferenci v Fi- ; de Pri tem poslu se je Sakulič nehote preveč spoznati njegovo fino umetniško razumevanje, 
renči zelo povoljno, taUo da so člani jugosl. nagnil čez kotel, izgubil ravnotežje in padel v Konceriist je znal tako pri Širokih melodičnih 
delegacije uverjeni, da bo vse delo v najkraj- raztopljeno mast. ki ga je pokrila skoro do gr- potezah s svojim toplim izrazom kakor pri 
ftem času končano. Da je to naziranje uteme-
ljeno, dokazuje dejstvo, da so člani ital. dele-

Mati z otrokom, kupila Art Galery v 
Rochestru, Za nekatere skulpture se še 
vrte pogajanja. 

Meštrovičeve razstave v Ameriki so to-
rej zvezane tudi z lepimi gmotnimi uspehi 
velikega kiparja, ki proslavlja tako uspeš-
no ime svojega rodu po svetu. 

I 1IIOBI, BI gCL f " " "1U " " 5' 9 O » UjllU LU^llUl r* 
la. Tovariši so nesrečnega mladeniča, ki ie hitrih pogibih vsled svoje virtuozne tehnike si 

Jjeno, dokazuje Ceisivo, aa so cia.ni nai. ueie- presunljivo riovel od bolečin, ta.toj rešili iz osvojiti srca poslušalcev; instrument je pel, 
gacije uvideli, da vztrajanje na zadevah nika- strašnega coloža*a ;n mu skušali na kak način vriskal, tožil in jokal, njegovi glasovi so vreli 
kor ne more dovesti do sklenitve sporazuma, j pomagati Kmalu petem je dospel na lice mesta kakor iz dna duše in klicali, vabili vesoljnost 
Opažalo se je, da so Italijani sedaj veliko bolj | zdravnik rešene postaje, ki je bil telefonično v kraljestvo blaženosti, ki so mu tuje vse 
popustljivi, *ar ugodno vpliva na potek kon- j poklican na pomoč. Ta je dognal, da je nesreč- vsakdanje brige, 
ference in pospešuje rešitev vseh vprašanj. 1 ni mladenič zadobii strašne opekline po vsem t Pn«»l»nn » n i « 

Konferenca se ie te dni bavila s carinsko- i životu, zato ga je dal nemudoma prepeljati v 
tarifnimi vprašanji v zvezi s prometom preko j mestno bolnišnico, kjer so ga sprejeli v obup-
basena lhaon di Revel na Reki, ki ga je Ju- j nem stai^u v dermatologični oddelek, 
goslavija vzela v najem. To vprašanje je popol- j — Prigoda «wf tkegs pomorščaka. Pomor-
noma rešeno. S tem v zvezi je stavljeno z ščak Hugo Rehberg, ukrcan na nekem nem-

_ . , . .i s i ( j 1-
ILCHUd ICOC11U. >J » I«- J — . KI , T r .. 
dnevnega reda tudi vprašanje ured tve pro- škem parniku, zasidranem v stari prosti luki, Caj^ovskega op. 33 — varijacije na eno ro-
meta preko tega basena in zadeva javnih skla- j Se je predsinočnjim seznanil v starem mestu koko melodijo in v Popperjevih skladbah «Ve-
Am „ niom Ttaliiani hočeio dovoliti za svoje z dvema brhkima ženicama, s katerima je *ro- černa pesem» in «Koncertna Poloneza» ludi 

Posebno zanimanje je vzbudila prva točka 
programa: Vivaldijeva Sonata a Concerto, ki 
jo je g. Sigon predaval ob zelo lepem spremlja-
nju ad hoc postavljenega kvarteta na lok. 
Koncertistove vrline so prišle v vseh kosih t 
izrazito do veljave, a posebno briljantno v ; 
Caj^ovskega op. 33 — varijacije na eno ro-i 
t 1- » T • __ T> .̂̂ ^Jn.r̂ L t 

dišč v njem. Italijani hočejo dovoliti za svoje 
blago, ki bo prihajalo kot tranzit v basen 
Thaon di Revel, čim večje olajšave. Glede 

z dvema brhkima ženicama, s katerima je kro- čema pesem» in «Koncertna Poloneza». ludi j 
kal do pozne ure v zakajenih staromestnih Bach je bil zastopan na programu z dvema j 
krčmah. Zenici sta bili izredno prijazni s po- j kosoma iz 6. suite čelo sam brez spremljanja, 

D A R O V I 
Potom g. Ant. Žerjava so tudi rodoljubi iz 

vasi Gročane položili dar «Naši deci» in zbrali 
v ta namen L 29.—. Darovali so: Ivan Fidel 
mlajši L 5, Anton Petaros, Viktor Fonda, Mi-
hael Grahonja, Anton Racman po 2 liri; Jakob 
Ražem, Ferdinand Bak, Marija Grahonja, Jo-
sip Racman, Avguštin Rapotec, Antonija 
Racman, Martin Racman, \ alentin Rapotec, 
Josip Racman, Ivan Škerjanc, Anton Racman, 
Marija Racman, Mihael Bartel, Ivan Grahonja, 
Valentin Petaros in Anton Racman po 1 liro; 
skupno L 29.—. 4 
Vsem cenjenim darovalcem, kakor g. nabira-
telju srčna hvala! Bog povrni stotero! 

V veseli družbi «Zrakoplovski klub» L 50 
za svetojakobsko -podr. «6olskega društva*. V 
isti namen g. Julij Gidini zaboj testenin. G. 
I. Jeičič za obdarovanje učenca na slovenski 
šoli L 12, prej javljenih L 27; skupaj L 39. 

Cen « na trgu Cavaou 
Česen (za 100 kg) 250—900; pomaranče (za 

100 komadov) 40—59; šparglji (za 100 kg) 
400—460; čreinje {I. vrste) 120—160; črešnje 
(II. vrste) 35—110; čebula 40—80; borovnice 
400.—800; salata 80—130; limone (za 100 ko-
madov) ?—13.40; krompir (za 100 kg) 70—75; j 
krompir nov 90—100; grah 70—140; radič 
60—180. 

HIŠNA za ves dan ali posamezne ure se išče. 
Spi se ne v hiši. St. Perhavec dentist, Se-
žana št. 68. 

PRODA SE koza z mladiči ali brez teh. Naslov 
Verčon Vrdela, Nova Cesta št. 82. 727 

BABICA se priporoča. Via Chiozza 50, pri-
tličje. 728 

HLAPCA, išče gostilna 
Plača po dogovoru. 

Spetič na Katinari. 
720 

SLUŽKINJA, priletna, z dobrimi spričevali, se 
sprejme takoj. Via Carducci 10/111 Bartel. 

730 

SLU2KINJA, za vsa hišna dela, se sprejme. 
Via Foscolo 2/IH, vrata 16. 731 

«INDIAN-SCOUT, motorno kolo s sidecar-oir 
4—6 PH, zajamčeno v najboljšem stanju, ko-
maj eno leto rabljeno, se takoj proda za 
ugodno ceno. Naslov: Lampe, Bač pošta 
Knežak (Fontana del Conte). 710 

BABICA, avtorizirana se priporoča. Slavec, 
via Giulia 29. 713 

MLADENKO, oziroma ženo išče družina za 
služkinjo. Obrniti se na naslov: Via S. Ni-
colo 31/11. 725 

Thaon di Kevel, čim večje oiajsave. uicue Krcman. menici sia um i^ieuuu F1 ' i a ' U I ^ i nv»uma i*, m. T, ^ o • * 
skladišč v basenu se je v načelu sklenilo, da morščakom, ena ga je celo povabila, naj pre- j in p r e d njim pa smo sliiali pikantnega bamt 
se ustanovi družba, ki jih bo upravljala. ! Q0či pod njeno streho. Rehberg je z veseljem Saens. Klavirski part je bil poverjen znanemu 

Sedaj so na dnevnem redu ostala vprašania, j sprejel predlog gostoljubne tovarišice in ker pianistu E. CurelKchu, dosedaj ^doseženemu 
o katerih se gladko in brez te5av razpravlja, i jc bil precej v rožcah, je kmalu trdno zaspal, spremljevalcu za neštete umetnice. Občinstvo 
Pred zaključkom vseh vprašanj se bo razmotri- i Ko se je pa zjutraj prebudil ni bilo prijazne go- j je po vsaki pijesi viharno aplavdiralo. 
valo še o ureditvi carinsk h zadev, ki se tičejo lobice nikjer; odletela le kar čez noč, ne da bi V. M. 
Zadra in okolice. i prej pozdravila sladko spečega tovariša. Pred 

Vsega skupaj je doslej že 28 konvencij para- | odhodom pa je vzela za spomin njegovo listni 
firanih ' co z zneskom 700 lir. Rehbergu je ostala I< 

__ Pristoibina za vUdna dovolienja pri dr- | skromna tolažba da je šel potožit neljubo pri- ; i a t e r o _ 
iavnih upokojencih Vodstvo tukajšnjga Dru- i godo na policijski komisan^at v ulici Samta. ( y e r & p e d Bamberg družba z o. z. — Knjiga 
štva državnih upokojencev sporoča, da je tr- j __ Deček, ki je razpečaval ponarejene ban- je namenjena v prvi vrsti slušateljem trgovske 

-1- f.. 1.1 n.! tr1ai4i v nri rl flriaV« 

— Nova učna 
učna knjiga prof. 

Te dni je izšla nova 
Siča, pod naslovom 

co z zneskom 700 lir. Rehbergu je ostala le j «Pr in c i p in teorija bančnega kmigovodstva*, 
je založila knjigama Ig. Kleinma-

žaški prefekt dosegel pri vladi v prid držav-
nim upokojencem izpod bivše vlade, da bodo 
ti poslednji plačevali pristojbino od vladnih 
dovoljenj za podelitev italijanskega državljan-
stva v znesku 360 lir na ta način da se jim bo 
odštevala od njihovih pokojnin. Zato je po-
trebno, da vložijo prizadeti, čim dobijo od kr. 

f>refckture obvestilo, da je bil odlok o pode-
itvi državljanstva izročen registrskemu uradu, 

prošnjo na tukajšnjo finančno intendanco z 
izjavo, da sprejemajo tozadevne odbitke od 
Ookojnin. 

«Vitalistično gledališče«. Igra «Nova tra-
gika», bi se imela po prvotnem načrtu pred-
stavljati danes zvečer v Filodramatičnem gle-
dališču, je bila vsled nepredvidnih tehničnih 
ovir preneseno na soboto. 

kovce. Predsinočnjim je stopil v neko trafiko 
na Corso Garibaldi mlad dečko, kupil zavoj 
cigaret in plačal s 50-lirskim bankovcem, ki 

akademije in dijakom trg. šole; po svo-ji vsebini 
pa je zelo prikladna za bančne uradnike, zlasti 
mlajše, t. j. one, ki se pripravljajo za bančni Cigarel in platoi i Jv-i.ianiiu » • uuape, l. J. Ulic, rnm. 9<. jv — -

ga je pa prodajalka takoj spoznala za pona- > izpit a njim specijalno delo ne nudi splošnega 
rejenega. Ko je deček zapazil, da prodajalka pregleda. Knjiga obravnava metodično vse 
nezaupno ogleduje bankovec, je naglo smuknil bančne posle v njihovih principih s posebnim 
iz trafike, ne da bi zahteval bankovec nazaj; i povdarkom na organizacijo modernih bank. 
imel pa je smolo, kajti kmalu potem sta gđ- Bilanci, fuziji bilanc in fuzijam akcijskih družb 
dohitela dva orožnika, ki sta bila takoj obve 
ščena o zadevi, in ga odvedla na bližnji komi-
sarijat, kjer se je dečko najprej izkazal za 15-
letnega Marijana Godina, doma iz Doline, po-

so posvečena posebna poglavja. Dobro bo slu-
žila tudi trgovcem in tvrdkam, ki imajo posla 
z bančnimi zavodi in samoukom. Knjiga je po 
svojih razlagah sicer kratka, a vendar je-jeinega xn<trij<lll<t \JUUmo, uuuia ^ " " " - I r - svujiu iawogau — — i — _—-—- • 

zneje pa, ko se je izikazalo, da ta trditev ne drnata. Založba Ig. Kleinmayer & Fed. Bam-
odgovarja resnici, je priznal, da je kovaški berg si je prizadejala, da nastavi zmerno ceno. 
vajenec Maksimiljan J., stanujoč pri Sv. Mariji Din 34.— je z ozirom na kompliciran stavex 
Magdaleni sp. Dečko ye imel pri sebi še 18 po- in vrednost knjige jako nizka cena. 
narejenih bankovcev «Banca d'Italia®, katerih j Zbori. Meeečna revija za novo zborov-

Druitvene vesti 
Pevsko društvo «Adrija» v Barkovljah 

naznanja tem potom, da se bo udeležilo v ne-
deljo, 7. t. m., gozdne veselice v Komnu. Oni a t a n < v o g e n j r o u c i i a _ 
prijatelji društva, ki se mislijo udeležiti te pri- _ D f a ž o fcosilo. Ko je uradnik Albert Gher 
__ J!1... Ul na nrnstor V ̂ toneri, , 1 prijaieiji urueiva, n-i ̂  . - . — Lrrago KOSUO. ivo urdunm ^-uutu — 
reditve in ki reflektirajo na prostor v ^orjen, h e U & U n | r ; o č v ul;ci Milano št. 35 predvčeraj-
naj to javijo do četrtka, 4. t- m, v gostilni o p o W n c ^osii v n eki gostilni v "ulici Gin-
Narodnega doma ter vplačajo tozadevno pri- n a s f c i c a m u ^ neznan zHkovec spretno izmak-

u ™ nil listnico z zneskom 500 Ur in raznimi oseb-
Rofan. Danes ob 20. n i m i l i s l i n a m i Okradenec je prijavil dogodek 
:dne vaje. Prosim, da . n a p ^ i j g k e m komisarijatu v ulici Brunner. 

ttojbino Lit 10. 
— M. D. «Zarja» 

dramatični odsek ima redne vaje 
se jih igralci udeležijo polnoštevilno. — Na-
čelnik. . . _ 

— T. V. K. SIRENA naznanja, da se vrel v 
četrtek skupna odborova seja ob 21. nri ne pa 
ob 2. kakor včeraj pomotoma objavlr'eno. 

— S. D. 
ob 20. uri. 

V nedeljo 7 
štveno prvenstvo. Cas vpisa 

v ulici Vidali. Naibrž ie dečko skušal razpe- U?1 . mi 4 
L l T ponarejene bankovce po nalogu drugih , ljam Izšla ^ a številka, v k a t o , 
oseb ki očividno niso marale same po ko-; objavljena na šestih straneh E. Adamičeva 
stani v ogenj. Policija nadaljuj« preiskavo. balada za mešani zbor «Vragoma neve«ta» 

" * " " na narodno be»edik>. «Zbori® so v kratkem 
času svojega obstoja nudili naročnikom 
izbrane težje in lahke pesmi za koncertne 
vzporede. List se zbog lepe vsebine sam 
priporoča. Naročajte ga po dopisnici na 
naslov pevsko društvo «Ljubljanski Zvon* 
v Ljubljani. 

I z t r i a S k e p o k r a j i n e 
Iz Šempolaja (Samomor). Iz naše občine 

Tcera, s e le malokdaj kdo oglasi po časopisih. In 
Adria. Danes važna odborova seja j vendar tudi naš kraj m brez dogodkov. Zal je 

T o i n o n o 
— Meštrović • Ameriki V začetku maja 

se je otvorila Meštroviće va razstava v Chir Iria. Uanes važna oaoorova 1 v ena ar tuai ~ •. — > - |e oivorua » 
j dogodek, o katerem moramo poročati, na<jy®e Cagu. te takoj prvi (Jan je dosegla priredi-

. t m. kolesarska dirka za dru-I žalosten, tako da je pretresel vso občmo. .Une j ̂  h n p o z a n t e n u s p e h . Lokalna listi hvalijo 
tvo. Cas vpisa k dirki do 5. t. m. n . maja ob treh zjutraj j e » ™ 1 Razstavljene umotvore in njihovega dovr-

— — jmačin Renat Zidanč ^ V X v o kftero mu je ' šenega mojstra, s katerim ne morejo tek-
I z t r ž a š k e g a i i v l i e n i a t ™ ' T J : { m o . L ^ . 

Uii^ T Ti; o a n;Drfnv<-^> dciania ie bila ne- Blizu vhoda etekaške razstave stoje 

___ svoji otročji 
skrbnosti je malček, ki očividno 
zadostnim nadzorstvom, pri igri ucnauua«! oooer lani ler pnijunncu » — . v * TT '7 ^ . " " " .T . , , T - > 
stekel črez cesto, ko je privozil javni av-i tinarji iskreno obžalujejo njegovo žalostno junrja. Nato se prepeljejo dela v St; Lauis,| 

1 5+ 74.RAT tri da U> »vodil 31-letni usodo , k l e r se otvori razstaiva dne 20. junija, lra-
m ^ v uMci^Petronio —Naši n ^ . Tukaf ^ - ^ t a T - ^ - nadaljnej 

otroku, je soier naglo zavil vstran m skoro š e m p o ^ u samoitalijanski napis -Fale- f 7 * J ^ , Meštrović ie 
istočasno ustavil avto, a zaman. Nesrečni ^ d gostiino Zidarič, ki e imela . / 
otrok je prišel pod zadnje levo kolo, ki mu j iep ^dvojezičen napis se šopiri danes , pred k r a j i h ^ p o t o v a l v Washington, 
je strlo črepinjo. Z istim avtomobilom je j££ 0 i ?£ jan£r i napis .Trattoria.e Coloniali». kjer je dobi l^naroči lo j^poprsje državnega 
bil revček nemudoma prepeljan v mestno J Pri cerkvi se blešči zopet samoitalijanska ta- » ® 
1 1 • - • 1 " r̂ n̂ nntn kolo il,V31finip hflblCB ' 

«Levatrice Giovann 

B o r i n m p o r o č i l a * 
D E V I Z E Amsterdam od 1005.— do l<fc!0.— Bel-

gija od 121.50 do pari* 125.25 do 126.— 
{.ondon od 122.55 do 122.70 ; New York od 25 15 
do 45.25; Španija o i 36§.— do 3«6.—; Švica od 
U j a . - do ; Atene xA 43 . - do 46 —; Berlin 
oA do 005.— ; Bukarešt od 11.50 do iSf — : 
Prata od 74.25 do 74.75: Ogrska od 0.0360 do 
0/0354; Dunaj od t.0352 do 0,03Sd; Zagreb od 
4190 do 42JU). 

V A L U TA; Avstrijske krone od 0.0350 do 0.0355 
dinarji od 4J.75 do 42.— ; dolarji od 25.10 do 25.20; 
nove* po 30 frankov od 66.50 do 98.50 fuut šter-
lingod 122.40 do 122^0. 

Benečijske obveanloe 76.—. 

Ob 30-letnici poroke 

<rf9e*teM,ife in Aniona. 

želijo obilo sreče in veselja 

sinovi, hčerka, /jevester irj vnukinji 

Tržrtka pô lUnla 
in hranilnica 

registrovaiui zadruga z omejenim poroštvom 
u raduj« v svoji lastni hiši 

ulica Torrebianca 19, 1. nadst. 

Sprej'ema navadne hranilne vloge na 
knjižice, vloge na tekoči račun In vlogo 

za čekovni promet, ter jih obrestuje 

m r p o 4 % 
večje in stalne vlogo po dogovoru. 

Sprejem „Dinarje" na tekoči račun In jih 
obrestuje po dogovoru. 

Davek od vlog plača zavod sam. 
Daje posojila na vknjižbe, menice, za-
stave in osebne kredite. — Obrestna 

mera po dogovoru. 
Na razpolago varnostne celice (safe) 

Uradne are za stranke od 87* do 13 
In od 16 do 18 

O b n e d e l j a h j e u rad zaprt. 
Š t e v . t e l e f . 25 - 67. 

Avtomobilsko proso 
Tr&t-Nova cesta-Lonjerski kamnoIom-Bazovica-

Padriče-Gropada-Trebće. 
Ob delavnikih: s P. Oberdan ob 12.—, 18.— 19.40 

iz Trebič ob 7.—, 14,15, 18.45 
Ob praznikih: s P. Oberdan ob 7.30*, 12.—, 15.30,: 

16.—*, 20.— 
iz Trebič ob 7.—, 9.—* 14.15, 19.—, 

20.—* 
* Samo v slučaju lepega vremena. 
NB. Ob delavnikih edina cena L 3 — 

427 Podjetje Romolo Brunelll. 

DARILA ZA BIRMO 
po nizkih cenah dobite samo 

pri zlatarju 

A L B E R T U P O V H - U 
V i a M a z s i n ! 46 

n o n o m 
V i a d e l f a B o r s a 2, te l . ; 2 - S 7 

I K U P U J E krone, goldinarje, zlat in srebrn denar k 
ni v rabi kakor tudi zlato, srebrn ino, p.'atin in dra-

gulje ter jih (68) 
plačtije po najvišjih cenah. 

Vipavsko, isirski refošk in kraški teran. 
debelo in za drnžine V ž a l e XX seftG?K*j 
b r e 9 4 (prej Acquedotto) na drobno in za 
družine V i a G l u l l a n f 32. - Telef. 2-41 

Priporoča se lastnik 
j (47) F « . Š 7 R A N C A R . 

J s L š z k o i 
j e e d i n i v a£ u ra? in z l a i a r 

A l o j s š l P o v h 
n a P i a L z a ( » j r i ba l cS l št. 2 

p r v o n a d s t r o p j e 

bolnišnico, kjer je par minirl pozneje iz 
dihnil. 

Šole r je bil zaslišan na policijskem ko-

ta jmka za trgovino gosp, Hoovesa. 
Umetnik je prodal v Ameriki doslej več 

del. Omenjamo samo nekatera: Arhangel 
Gabrijel, katerega je kupil broocklynski 

bela tukajšnje babice • «Levatrice Giovanna 
Gruden®! AJi ni vs« to žalostno spričevala za 

Šofer je bil zaslišan na policijskem ko- zavednost vseh y rfo- v , a o r ? C 1 ' 1* »up»i oroocKiynsKi 
v „1 Rninti^r a i c bil kmalu n o m z a t o s ^P'?1?1® uH'- ° muzej; prezident Masaryk, Alice Masary-iimsarijatu v ul. Krunner a^e bil kmaiu k- y a s i v ^vedni slovensk, občmi se ® « . j s o v a , , J : k i m i i Charles R Craneu v Chi-

zopet izpuščen na svobodo, ker se je do- ^ s t a v l j a t i d o m a č i slovenski jezik, ki m ^ r X T f zZ-
tfnalo, da nima mož pri nesreči mkake • § • i k K e r j e z a k o n zahteve, da marajo i " g u , Matt in dete^ Kupi Ktnus r 
Srivde. l>ltf napisi dvojezični z italijanščino na prv^m ba«m v B^faJo; NedoIžTioM kupil Art . 

— Poskušen samomor. Ker je mati ni mestu, dobro, ne bomo »e puntali, dasi je na- Institut v Buffalu; Dekle »kitaro, kupila 
pustila na izprehod, je 16letna Italia Gber- ravno, da pristoja našemu jeziku prvo mesto. |g.a Templeotn-Crocker v San Franciscu; 

h m : g i - j : » « 1 mssriralts« „Kincsii 
S potrtim srcem uaznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, dij je naš pre-

ljubljeni oče 

A l o j z i j K o d e r m a c 
gostilničar in posestnik 

danes dne 1. junija, ob 3. uri zjutraj, prevideu s sv. zakramenti, mirno v Gospodu preminul. 
Pogreb ljubljenega ranjkega se je vršil včeraj dne 2. junija ob 4.30 pop. Iz sanatorija 

S. Giusro m goriško pokopališče. 
GORICA, dne 3. junija 1925. 

Ž a l u j o č i os ta l i . 

ie 

P O D L I S T E K 

V. J. KRIŽANOVSKA: 00) 

MoJ preteklosti 
Roman v treh delih. 

Iz ruščine prevedel Ivan Vouk. 

Lolo je goreče zahvalila zdravnika, potem pa ga 
f Je s Severi o in Bernardom spremila do dvorišča. Vrata 
y baronovo in Dinino sobo je zaklenila s ključem. 

Bila je peta ura zjutraj. Solnce je vzhajalo in 
Lolo je z naslado vdihovala v sebe Čisti, sveži zrak. 
Ni se ji mudilo v hišo; tam so vsi spali, a nesrečnikom 
ni mogla za sedaj z ničemer pomagati. Zato se je 
pogt*varjala nekaj minut s Severio. Diomidu Petroviču 
je poslati brzojavko v Firence, brzojavko naj 

! hi nesel Ricciotto v mesta Tedaj je neki šum s ceste 
vzbudU njeno pozornost. 

Silno se je Lolo razveselila, ko je z agledala 
j Tomilina v spremstvu visokega gospoda bronaste polti 
v obrazu in resnega pogleda. Za njima je kmet gonil 

is prtljago obloženega osla. Sam Diomid Petrovič je 
nesel podolgast kovčeg iz rumene kože in bronastimi 
ogelniki, a neznanec precej obsežno skrinjo črne 

barve. Radostno je Lolo stekla potnikoma naproti in 
solze so se ji zalesketale v očeh. 

— Ah! Diomid Petrovič! Gospod in Mati Božja 
sta uslUala mojo molitev in vas pripeljala semkaj 

Že po njeni zunanjosti sta spoznala, da se je 
zgodilo nekaj strašnega. 

— Umirite se, ubožica, je sočutno rekel Diomid 
Petrovič, — Najprej pa mi dovolite, da vam predsta-
vim svojega učenega prijatelja, gospoda 2eralda 
Greja. Če nam more sploh kdo pomagati, je to on. 
Najprej nas peljite k svoji mami in odkažite nama 
sobo, kjer bi moigla odložiti kovčeg in skrinji, ki sta 
zelo dragocena. 

— Mama, Larisa Arkadjevna in Miša spe; doktor, 
ki je ravnokar odšel, jim je dal narkotično zdravilo. 
Jaz sama vam pokažem sobo, kjer odložite svoje 
stvari, a Severia vam pripravi zajtrk. Dokler boste 
jedli, vam povem, kaj se je zgodilo pri nas, — je 
rekla Lolo, ki je dobila pogum in se umirila, ko je 
prišel Tomilin s svojim prijateljem. 

Ko so vsi trije vstopili v grad, se je popolnoma 
nepričakovano pojavil silen veter, drevje se je pripo-

lo, a celi oblaki prahu so jim silili v oči. Gospod 
Id ie dvignil glavo in se zagonetno nasmehnil. 

UL 
Črez deset minut sta potnika stopila v obednico, 

kjer je stal že pripravljen zajtrk obstoječ iz mleka, 
jajc m sira, a na petrolejskem ognjišču se je grela 
voda za čaj in kavo. Ko je Lolo stregla gostoma, je 
skrivaj pogledovala gospoda Žeralda, ki je pojedel 
mehko kuhano jajce in pil mleko pozorno poslušajoč 
Lolino povest. 

Gospod 2erald je bil razmeroma mlad človek; 
lepo in mirno obličje je spominjalo boli na indijski 
tip kakor na angleški, a v velikih črnih očeh resnega 
in neprodirnega izraza se je odražala velika moč in 
samozavest. 

Ko je Lolo končala svojo povest, je gospod 
2erald vstal. 

— Bodite tako prijazni in dajte nama ključe, 
sami pa se odpočijte, ker ste ss gotovo utrudili Midva 
bova sama vse ogledala. Bodi tako dober, Diomid, 
in pp*">«i mi mojo skrinjo. 

Diomid Petrovič, ki se je vedel napram prijatelju 
z največjim spoštovanjem in ga nazival učitelja, je 
talni fesi« a Lolo se je <xlpravila veterino sobo. 

Ko sU se s prijateljem napotila v Dimno sofco. 
je gospod Žerald pripomnil: 

Imenitno in pogumno dekle. Vendar pa je 
dobro, da spe, sicer bi nas nadlegovale s svojimi 
solzami, vprašanji in tako dalje. 

V Dinini sobi je ostalo vse na svojem mestu. Ko 

je Diomid Petrovič z grozo in začudenjem otipaval 
nenavadni kip, je gospod Zeraid preiskoval steklenico. 

Poznam ta strašni strup, toda čudno, k je ga 
je dobila tista priprosta ciganka. — Treba je zapečatili 
steklenico in odnesti strup, — je pristavil m 
dotaknil obličja mlade ženske. — Za to nesrečnico ni 
rešitve: umrla je in treba je samo razmehčati telo, 
da ga položimo v krsto. Kaj misliš, Diomid, ali bo 
mogoče dobiti banjo in nekaj veder gorke vode. 

— Grem takoj pogledati, — je odgovoril Tomiiin. 
Kmalu sta Bernardo in Severia, — edini osebi, 

ki sta smeli pomagati, — privlekla v sobo veliko banjo, 
in jo napolnila z vodo. Gospod Žerald je vlil vanjo 
polovico vsebine neke višnjeve steklenice, ki jo je 
privlekel iz svoje skrinje, in voda je zakipela ter 
dobila safirovo barvo. Nato so s škarjami razrezall; 
obleko na Dini, položili telo v banjo in jo pokrili 
z rjuho. 

— Zdaj je treba oditi k onima dvema, tu nimava 
kaj delati za sedaj, — je rekel gospod Žerald. 

Ko sta vstopila v sobo Giovanne, se je v stenah 
razlegel tresk, nato je v dimniku začelo silno žvižgati 
in končno je nastal takšen šum, kakor da je nekdo 
v šipe metal debel pesek. 

— Tukaj bova imela dosti dela, prijatcii Uvomid, 
— je rekel gospod Žerald ter majal z glavo. 


